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Sveti trije kralji prihajajo. Te dni obiskujejo naše domove tudi Sveti trije kralji, praznik bo prihodnji ponedeljek, 6. januarja. 
Tako gredo na pot tudi Stefanie, Karoline, Marlene in Katrin (z leve) v škocjanski fari oz. v Kamenu, kjer jih je pripravila na dobro­
delno akcijo Helka Mlinar (na sliki skupno z župnikom Mirkom Isoppom). Foto: Fera
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Komentar 

Našega tednika

Zgovorne številke
■ eto 2002. V manjšinski 

politiki je bila v ospredju 
^■razprava o dvojezičnih 
napisih, še posebej proti koncu 
leta pa tudi vprašanje celodnev­
nega slovenskega radijskega 
sporeda oz. Radia dva/Agora.

Kot je znano, ne moremo za­
beležiti pozitivnih premikov. Še 
več: prišlo je tudi do ukrepov, s 
katerimi sta v imenu manjšin­
ske politike Dunaj in Celovec 
bodisi ukinila že zagotovljene 
podpore v korist narodni skup­
nosti (Radio dva/Agora) bodisi 
uvedla finančne podpore t.i. 
domovinskim organizacijam, 
katerih edini namen je hujskan­
je proti narodni skupnosti in 
preprečevanje njenih pravic.

Posebej nazorno je dokazala 
odnos avstrijskih oblasti do na­
rodne skupnosti tudi klavrno 
propadla Schüsslova konferen­
ca konsenza. Dokazala je, da 
se večinske stranke slej ko prej 
niso odpovedale politiki tri- 
strankarskega pakta proti 
manjšini in da jim je konsenz s 
Kärntner Heimatdienstom in 
Kärntner Abweh rkämpferbu n- 
dom pomembnejši kakor kon­
senz z narodno
skupnostjo. Hkrati 
je ponovno doka­
zala, da se av­
strijske oblasti po­
žvižgajo na prav­
no državo, kadar 
gre za uresniče­
vanje zakonsko 
zajamčenih manj­
šinskih pravic, in 
se pri tem niti ne 
ozirajo na razsod­
be ustavnega sodišče, naj­
višjega sodnega organa v
državi.

Skratka: leto 2002 je bilo na 
področju manjšinske zaščite za 
koroške Slovence vse drugo
kakor uspešno. Pozitivna izje­
ma so privatni dvo- in večjezič­
ni vrtci, kjer je za njihovo finan­
ciranje uspelo zakonsko urediti 
poseben deželni sklad - ven­
dar je na drugi strani prišlo do 
krajšanja deželnih podpor 
slovenski kulturi.

Leto 2002 pa ni bilo za na­
rodno skupnost razveseljivo še 
posebej tudi z naslednjega vi­
dika: objavili so številke ljud­
skega štetja 2001, ki so drama­
tične in alarmantne. Potrdile so 
negativni razvoj v preteklih de­
setletjih; konkretno smo naza­
dovali od 15000 na 12000, in 
to predvsem tudi v krajih, ki so 
doslej veljali kot sorazmerno 
močne trdnjave narodne skup­
nosti. Poleg tega je dramatična 
in alarmantna starostna struk­
tura, saj je delež starejših pri­
padnikov narodne skupnosti 
nadpovprečno visok - ne glede 
na to, da na drugi strani število 
učencev, ki obiskuje pouk slo­
venščine, iz leta v leto na­
rašča, v letošnjem šolskem le­
tu na 3301 učencev (v lans­
kem: 3210).

Ta paradoks nam mora 
dati misliti. Že vem, da prijav k 
dvojezičnemu pouku ne moreš 
istovetiti s pripadnostjo k na­
rodni skupnosti, saj več ko po­
lovica prijavljenih pride v šole 
brez znanja slovenščine. Iz 
analiz je hkrati razvidno, da je 

bistveni povod za 
prijave gospodar­
skega značaja. Na 
to vpliva v prvi vrsti 
razvoj v Evropi, 
predvsem pa raz­
veseljivo dejstvo, 
da bo Slovenija 
maja 2004 postala 
polnovredna člani­
ca EU.

Kljub temu se 
resno zastavlja 

vprašanje po preživetju narod­
ne skupnosti, upravičeno se 
zastavlja vprašanje, ali se 
sploh zavedamo dramatične 
resnosti njenega negativnega 
razvoja in ali sploh imamo 
ustrezne strategije, s pomočjo 
katerih bi lahko ustavili naza­
dovanje narodne skupnosti?

Podatki ljudskih štetij so več 
ko zgovorni, ne da bi videli nuj­
ne potrebe, da bi skušali na ta 
vprašanja nemudoma najti tudi 
konkretne odgovore.

Podatki 
ljudskih 
štetij so 
preveč 
alarmantni.

„Nova vlada ma najprej uresničiti razsodbi”
Predsednik NSKS Bernard Sadovnik v no­

voletnem pogovoru za NAŠ TEDNIK o na­
rodnopolitični bilanci za leto 2002 ter o ciljih 
in pričakovanjih za leto 2003

Ote bili zadovoljni z letom 
\^2002?

SADOVNIK: Mislim, da je bilo le­
to 2002 za nas vse zelo naporno, 
ker smo doživeli, kako se nekate­
re stranke v manjšinskem vpra­
šanju odpovedujejo pravni državi. 
Da s 1. januarjem 2003 obe raz­
sodbi nista udejanjeni, tako glede 
uradnega jezika in dvojezične to­
pografije, kaže, da stranke niso 
sposobne odpovedati se koroški 
nacionalni politiki in 
tristrankarskemu pak- 
tu. Tudi nerešeno 
vprašanje glede radij­
ske oskrbe je vse 
drugo kot zgledno za 
avstrijsko manjšinsko 
politiko. Razočaran 
pa sem bil tudi nad 
dejstvom, da slej ko 
prej v slovenski na­
rodni skupnosti ni­
smo pripravljeni za 
strukturne reforme, ki 
bi odgovarjale po­
trebam časa. Uspeš­
nejše in učinkovitejše 
je bilo sodelovanje z 
Republiko Slovenijo, 
predvsem s sloven­
sko vlado in parlamentarno komi­
sijo, ki je odgovorna za Slovence 
po svetu in v zamejstvu. Tudi so­
delovanje s predstavniki Republi­
ke Slovenije na Dunaju in v Ce­
lovcu se je bistveno izboljšalo.

V čem Vam je uspelo uresničiti 
načrte, ki ste jih določili za pre­
teklo leto?

SADOVNIK: Uspelo je dejansko 
udejanjiti deželni zakon, ki zago­
tavlja financiranje otroških vrtcev. 
Delovanje v kuratoriju pod vodst­
vom deželnega svetnika Dörflerja 
je izredno kakovostno, kar potrju­
jejo tudi soglasni sklepi obeh sej 
kuratorija. Vesel sem, da smo se 
dogovorili za medijsko hišo, ki ne 
bo skrbela samo za skupni časo­
pis, ampak za boljšo medijsko 
oskrbo slovenske narodne skup­
nosti. Tudi na področju čezmej­
nega sodelovanja so se sloven­
ske organizacije (SGZ, AACC, 
kulturne in športne organizacije) 
uspešno uveljavile.

Katerih načrtov ni uspelo ures­
ničiti?

SADOVNIK: Zelo odkrito želim

povedati, da med dejavniki na­
rodne skupnosti ni uspelo zmanj-i 
šati ljubosumja, nepotrebnih in­
tervencij in osebnih napadov in 
žalitev. Nekateri še vedno vodijo, 
borbo za oblast, ki je manjšina V 
takšni obliki nima. V času, ko se 
zmanjšujejo finančni okviri in se 
zmanjšuje politična volja s stran 
vlad za reševanje manjšinskih 
vprašanj, ter se na drugi strani šf 
rijo dejavnosti znotraj narodne 

skupnosti, n
prostora za 
umazane igri1 
ce in za na­
sprotja. Zate 
sem vesel, da 
sem lahko 
prispeval svo­
je k izredne 
dobremu ir 
plodovitemu 
odnosu mec 
NSKS in ZSO 
Skrbijo pa me 
stalni napad 
nekaterih, 
mi pravijo, da 
me Sturrr 

“„vleče čez mi­
zo” in ni dobre 

takšno tesno sodelovanje. Alter­
nativa temu bi bila spet razko

Pomembno bo, 
da podpremo 
na vseh ravneh 
naše samo­
stojne liste pri 
občinskih 
volitvah.

BERNARD SADOVNIK, 
predsednik NSKS

Predsednik NSKS Bernard Sadovnik (desno) in predsednik Zveze slovenskih organizacij Marjan Sturm

zboru pred volitvami 2004. Zgo­
dovinski in pravilen korak v pri­
hodnost pa bo novi skupni časo­
pis aprila 2003.

Nova vlada sicer še ni znana, 
kljub temu pa je veliki zmago­
valec nedavnih državnozbor­
skih volitev Schüssel že 
soočen s katalogom konkretnih 
zahtev s strani posameznih in­
teresnih skupnosti. Kakšne so 
konkretne zahteve narodne 
skupnosti?

SADOVNIK: Mislim, da mora no-
vlada najprej udejanjiti razsod- 

bi> če želi ohraniti verodostojnost 
,. -p „v odnosu do pravne države in do 

znotraj narodne skupnosti. Tega manjšin v Avstriji. Kancler Schüs-
si manjšina ne sme več privoščiti 

Kaj so Vaši glavni cilji za lete 
2003?

SADOVNIK: Sprva bo pomemb 
no, da podpremo na vseh ravneh že 
naše samostojne liste po občinah 
pri občinskih volitvah. Uspeh 
Enotnih list, Volilne skupnosti oz 
drugih samostojnih list pri tokrat 
nih volitvah je pomembna politič 
na manifestacija proti vsem, K 
zavirajo enakopravno dvojezič 
nost v deželi in uspešno čezmej 
no sodelovanje. Veseli me, dž 
naše samostojne liste razpolaga 
jo z odličnimi kandidati, ki odpira 
jo tudi možnost, da si v občinah 
kot je Železna Kapla ali Bistriti 
pri Pliberku in tudi v drugih, prido 
bimo mesto župana.

Seveda pa bo potrebno, dž 
ukrenemo vse, da se udejanjiti 
obe razsodbi in razreši vprašanji 
celodnevnega radijskega spore 
da. Potrebno bo tudi razrešit 
vprašanje zastopstva v deželnem

sel je v okviru konsenzne konfe­
rence večkrat poudaril pomen 
^orjsenzualnih rešitev. Zato 
pričakujem, da bomo razrešili vsa 

_ Prej omenjena odprta 
vprašanja. Predvsem pa bo po­

membno, da bomo takoj našli 
rešitev glede ohranitve Radia 2 in 
Radia Agora.

Na zadnjih državnozborskih vo­
litvah je bita FPÖ velika po­
raženka. Pomeni to, da je 
postalo izhodišče za uspešna 
pogajanja z vlado, predvsem 
kar zadeva uresničitev razsodb 
ustavnega sodišča in ohranitev 
celodnevnega radia, boljše? 

SADOVNIK: Menim, da so izho­
dišča ne glede na sestav zvezne 
vlade enaka, ker je vpliv koroških 
deželnozborskih strank še vedno 
izrazito močan. V tem trenutku se 
stavlja vprašanje, kako resno no­
va vlada jemlje ureditev pravne 
države in zakonov. Zato sta obe 
osrednji organizaciji zadolžili 
društvo slovenskih pravnikov, da 
izdela pravne postopke za pri­
mer, da s pogovori ne dosežemo 
zastavljenih ciljev.

V primeru, da bi Dunaj in Ce­
lovec naprej vztrajala pri svo­
jem restriktivnem odnosu do 
narodne skupnosti: kaj bi to po­
menilo za politiko dialoga? 

SADOVNIK: Manjšina je že v 
preteklosti dokazala, da je spo­
sobna na vseh ravneh uveljavljati 
zajamčene pravice. Toda vedno 
smo tudi v težavnih situacijah vo­
dili pogovore z vladami. Vedno je 
želeti, da s sosedom uredimo od­
prta vprašanja v okviru pogo­
vorov. To si želim tudi za sloven­
sko narodno skupnost, še bolj pa 
za politične predstavnike večin­
skega naroda.

Marca bodo občinske volitve. 
Sami kandidirate za globaške- 
ga župana, prav tako pa je Vaš 
cilj, da bi globaška EL naprej 
ostala najmočnejša frakcija. 
Kako ocenjujete predvolilno 
ozračje in s katerimi argumenti

Vesel sem, da 
sem lahko pri­
speval svoje k 
izredno dobremu 
in plodovitemu 
odnosu med Na­
rodnim svetom in 
Zvezo slovenskih 
organizacij.

BERNARD SADOVNIK, 
predsednik NSKS

želite še posebej prepričati g!o- 
baške občanke in občane? 

SADOVNIK: Vrsta odličnih kandi­
datov in kandidatk EL se skupno 
z menoj trudi doseči zastavljene 
cilje predvsem z delom, ki smo 
ga opravili v preteklosti in z vse­
binami, ki jih želimo uveljaviti v 
prihodnosti v prid vsem obča­
nom. Vesel sem, da v naši frakciji 
doživljam skupnost, timsko delo 
in podpiranje drug drugega. Ni 
ljubosumja, ampak skupno zav­
zemanje vseh za zastavljene cil­
je. To bi si človek želel tudi v ok­
viru celotne slovenske narodne 
skupnosti na Koroškem, ker bi ne 
glede na izzid volitev to že bil ve­
lik uspeh.

Hvala za pogovor ter uspešno 
in srečno novo teto!

Pogovarjal se je 
Janko Kulmesch

Špacapan novi državni sekretar za Slovence v zamejstvu
Novi državni sekretar kot Primorec dobro pozna specifične zadeve zamejskih Slovencev.

sni je postal državni sekre­
tar za Slovence v zamejst- 

■■vu in po svetu Iztok Simo­
niti, še pred koncem starega le­
ta pa je spet prišlo do zamenja­
ve: za novega državnega sekre­
tarja in vodjo Urada za Sloven­
ce v zamejstvu in po svetu je bil 
imenovan Črtomir Špacapan, 
sin Primorske in večletni župan 
občine Nova Gorica. Kot takšen

je imel že doslej dober vpogled 
v specifične zadeve Slovencev 
v zamejstvu, še posebej Slo­
vencev v Italiji.

K imenovanju za državnega 
sekretarja je Špacapanu pisno 
čestital tudi predsednik NSKS 
Bernard Sadovnik. „Prepričan 
sem, da boste v novi funkciji 
državnega sekretarja in vodje 
Urada za Slovence v zamejstvu

in po svetu dobro razumeli tudi 
položaj in probleme slovenske 
narodne skupnosti na 
Koroškem oz. v Avstriji in tako 
lahko veliko storili za obstoj 
naše narodne skupnosti. Novo 
funkcijo prevzemate prav v ča­
su, ko se Republika Slovenija 
pripravlja na polnopravno 
članstvo v EU, kar pomeni tako 
za matični narod kakor za slo­

vensko manjšino velik izziv in 
hkrati edinstvene možnosti,” 
poudarja Sadovnik.

Hkrati je Sadovnik povabil 
Špacapana na Koroško: „Izha­
jam iz tega, da boste želeli še 
podrobneje spoznati manjšin­
ske razmere pri nas in Vam za­
gotavljam, da Vas bomo ko­
roški Slovenci radi sprejeli kot 
gosta.”
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OB ROBU

Odgovornost 
je pri Schiisslu

■ kinitev finančnih pod- 
I por, katerih sta v pre- 

teklih dveh letih bila 
deležna Radio dva/Agora s 
strani ORF, je po stari nava­
di avstrijske manjšinske poli­
tike že dalj časa predmet 
ping-pong-igre: ORF pravi, 
da naj poskrbi za finančna 
sredstva vlada, vlada pa po­
tiska žogico radijskim posta­
jam. In to, čeprav je zadeva 
vse drugo kakor nejasna: za 
manjšinsko zaščito, s tem pa 
tudi za medijsko oskrbo, je 
nesporno pristojna zvezna 
vlada.

Žoga je torej pri zveznem 
kanclerju Schüsslu. Zvezni 
kancler ima vse adute, sploh 
še po nedavnih državnozbor­
skih volitvah, ki so prepričlji­
vo izpadle v njegov prid. Od 
njegove odločitve bo odvis­
no, ali bo narodna skupnost 
tudi v prihodnosti deležna 
celodnevnega radijskega 
sporeda.

Kancler Schüssel ima dve 
možnosti: ali nadaljuje z 
neodgovorno ping-pong-igro 
ali pa se odloči za korak, ki 
odgovarja evropskim nor­
mam.

V njegovem interesu 
upam, da se bo odločil za 
drugo. Če bi se namreč od­
ločil za prvo, težav ne bo do­
bil samo doma, temveč pred­
vsem tudi pri Evropi sami, o 
kateri vedno spet pravi, da 
mu je „Flerzstück” oz. srčna 
želja.

Janko Kulmesch

CITIRANO

Časovna razporeditev pro­
gramske sheme oddaj (od 
06.00-18.00 Radio dva, ostali 
čas Radio Agora) ostane kot 
je, kar pa ni prejudic za uredi­
tev po 31. marcu 2003.

(v)
Ce po treh mesecih v po­

gajanjih z vlado in ORF ni 
mogoče priti do rešitve, iz 
sredstev Koordinacijskega 
odbora ne bo nadaljnjega fi­
nanciranja.

Iz sklepa KOKS 
(19.12. 2002)

Kolegi v nezavidljivem položaju: Marica Stern-Kušej, Marjan Pipp, Bojan Wakounig (z leve) Foto: Gotthardt re

Radio dva: Ali bo februarja; 
potrebna gladovna stavka?
■ Nad 5000 podpisnikov podpornih ■ Do konca marca bo Radio dva/ 
izjav je podkrepilo zahtevo po ce- Agora še oddajal, uredniki Radia 
lodnevnem radijskem sporedu. dva pa bodo delali brez honorarja.

koncem leta 2002 se je iz- 
tekel pilotni projekt Radia 
dva/Agora skupno z ORF, 

do ukinitve oddaj obeh radijskih 
družb pa vsaj do konca marca 
2003 ne bo prišlo. Vendar bodo 
zaenkrat oddaje skrčene, uredni­
ki pa bodo delali pod najtežavnej­
šimi delovnimi pogoji.

Sodelavci Radia dva, ki so s 1. 
januarjem prijavljeni na zavodu 
za zaposlovanje, so pripravljeni, 
da oblikujejo spored brez ho­
norarja. „S tem hočemo podkrepi­
ti, da je narodna skupnost upra­
vičena do.celodnevnega radijske­
ga sporeda,” poudarjajo urednika 
Marica Stern-Kušej in Bojan Wa­
kounig ter poslovodja Marjan 
Pipp. „Zahtevamo samo nekaj, 
kar nam po zakonu pripada” (Wa­
kounig), na vrsti pa je predvsem 
„zvezni kancler Schüssel, "saj ima 
njegova stranka v pristojnem gre- 
miju ORF večino” (Pipp). Prav ta­
ko odločno odklanjajo, tako Bo­
jan Wakounig, vsako junktimiran- 
je z vprašanjem dvojezičnih napi­
sov. Hkrati sta Marica Stern- 
Kušej in Bojan Wakounig napo-

Zahtevamo le 
nekaj, kar nam 
pripada po zakonu.

BOJAN WAKOUNIG

vedala, da bo uredništvo od 1. 
februarja naprej začelo z gla­
dovno stavko, če do konca ja­
nuarja ne bo trajno zagotovljeno 
financiranje celodnevnega spore­
da oz. delovanje Radia dva.

Za nadaljevanje oddaj pa se je 
Radio dva odločil tudi zato, ker je 
bil deležen široke solidarnosti. 
Poslovodja Marjan Pipp je v po­
govoru za novinarje poudaril: „To 
dokazuje odmev na poziv osred­
njih političnih in kulturnih orga­
nizacij, da se naj podpre zahteva 
po nadaljevanju celodnevnega 
radijskega sporeda v obliki pod­
pornih izjav. V komaj 14-ih dneh 
jih je uspelo zbrati nad 5000.” Na 
začetku prihodnjega tedna naj bi

jih, tako Pipp, predstavniki os­
rednjih organizacij posredovali 
zveznemu kanclerju Schüsslu 
ali jih bo kancler sprejel in kdaj 
pa pred zaključkom redakcije še 
ni bilo jasno.

Od novega leta napre 
pa bosta Radio dva in Radio 
Agora oddajala tudi spet po pr­
votni shemi, ki je veljala od ok 
tobra 1998 do poletja 2001, ko st 
začeli pilotni projekt skupno i 
ORF in ko so bile oddaje Radia 
dva od 6. do 18. ure, nato pa je 
oddajal Radio Agora. Od seda 
naprej pa vsaj do konca marcž 
2003 velja naslednja časovni 
razporeditev: od 2. do 10. ure 
Radio dva, od 10. do 14. ure Ra 
dio Agora, od 14. do 18. ure Ra 
dio dva, od 18. do 2. ure Radit 
Agora. Pipp: „Prizadevali smo si 
da bi ostali pri ureditvi, ki je vel 
jala do konca leta. Enako stališči 
je zavzel tudi Koordinacijski od 
bor koroških Slovencev (KOKS) 
vendar je Radio Agora vztrajal pr 
tem, da se spet uvede prvotne 
oddajna shema.”

Janko Kulmesct
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Diplomat, ki je z Našim tednikom 
tesno povezan s svojo domovino

Slavko Kraut z Bistrice nad Pliberkom je 
že od leta 1988 v avstrijski diplomatski službi 
in potuje po vsem svetu, tako službeno kot 
tudi osebno. Njegov konjiček je od lani naprej 
namreč maratonski tek.

lavko Kraut, letnik 1957, 
absolvent Slovenske 

V*z gimnazije in diplomatske 
akademije, je eden izmed tistih 
naših rojakov, ki jih je poklic vodil 
na vse kontinente in je kljub temu 
ostal tesno povezan s svojim do- 
mom jn rojaki na Koroškem. Leta 
1988 je prišel poklicno kot avstrij­
ski diplomat v Ruandu, leta 1991 
je prišel v Mehiko, 1993 v Beog- 

1 racL 1996 pa v Južno Afriko. Od 
leta 1999 naprej pa je poslanik 
na zunanjem ministrstvu na Du­
naju, kjer je pristojen za mednar­
odna prometna 

| vprašanja.
Kljub veliki

oddaljenosti je Kraut redno priha­
jal domov na Bistrico k Poitniku, 
zdaj ko je na Dunaju, ga zanese 
pot vsaj enkrat na mesec na 
Koroško.

Po vsem svetu pa je imel ved­
no stalnega spremljevalca, ki ga 
je obveščal o domačih novicah, 
to je bil Naš tednik. Kraut, ki go­
vori poleg materinščine še celo 
vrsto jezikov kot nemščino, 
španščino, angleščino, srbo-hr- 
vaščino, italijanščino, francošči­
no, ruščino in deloma tudi afriške 
jezike, pravi, da je imel zanj Naš 
tednik na tujem vedno še večji 
pomen kot ga ima doma. Zato ni 
čuda, da je bil z njim „na poto­
vanju“ tudi na najvišji gori Kenije 
na „Mount Kenyia“ ali pa na ma­

Slavko Kraut na poklicnem potovanju na Kubi, kjer se je sreča! z legendar­
nim namestnikom Fidela Castra, s podpr. vlade Fernadezem Alvarezom.

ratonu v Honoluluju (glej slika 
spodaj). Maraton je od lani naprej 
veliki Krautov konjiček, in jih je la­
ni pretekel kar 6 in pol, med dru­
gim v Barceloni (3:57:58), na Du­
naju (3:50,27), v Helsinkih, v 
Dublinu in v Honoluluju. Poseb-

«n J«
mm

f.

nega načrtnega treninga Kraut ni­
ma, za prvi maraton se je pripra­
vljal komaj mesec dni.

V letu 2003 bo skušal doseči 
čas pod 3:30 in bo za to verjetno 
moral žrtvovati tudi malo več ča­
sa. Toda gotovo ne preveč, saj 
ga doma na Dunaju čaka žena 
Maribel, ki jo je spoznal v Mehiki, 
ter hčerkica Verena, ki je stara 
štiri in pol let, na katero je oče 
posebej ponosen. Poleg španšči­
ne, v kateri se pogovarja z ma­
mo, govori mala Verena nemšči­
no in seveda tudi slovenščino, v 
kateri se pogovarja s svojim oče­
tom, kar je za Krauta tudi na Du­
naju ali drugod na svetu samou­
mevno.

Silvo Kumer

Slavko Kraut je bil lani tudi na maratonu v Honoluluju, z njim pa tudi novembrski Naš tednik.

Mala Verena Kraut živi s svojimi 
starši na Dunaju in govori tudi materi­
na jezika svojih staršev.
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Kulturni dom v Škocjanu 
odpira vedno več vprašanj
Občinski svet je večinsko sklenil projekt pri Kirchenwirtu, toda zdaj 
se odpira vedno več nerešenih vprašanj.

Občinski svet v Škocjanu je z večino in šestimi pro tiglasi sklenil projekt 
Kulturnega doma v centru Škocjana. Foto: Kumer

H Škocjan. Občinski svet je 
na svoji minuli seji s 17:6 glasovi 
(za: SPÖ, FPÖ, del ÖVP, Kristi­
jan Sadnikar - GL; proti: del ÖVP, 
dva mandatarja GL in bivši od­
bornik Marolt) sklenil projekt 
gradnje kulturnega doma pri Kir­
chenwirtu v Škocjanu.

Načelna odločitev za Kulturni 
dom v centru Škocjana je padel 
že lani v ljudskem povpraševan­
ju, ko se je večina občanov izrek­
la za lokacijo v Škocjanu in proti 
prizidavi dvorane pri Info-centru v 
Selu. Tedaj so se frakcije obve­
zale, da bodo rezultat povpraše­
vanja upoštevale, kljub temu na 
minuli seji odločitev ni bila so­
glasna.

Frakcijski vodja Gospodarske 
liste (GL) Milan Wutte je dejal, da 
so se izhodišča po ljudskem po­
vpraševanju bistveno spremenila. 
ÖVP in GL nista bila več vključe­

ni v priprave, stroški za projekt 
Kulturni dom Škocjan pa se iz 
dneva v dan višajo in resno 
ogrožajo občinski proračun, tako 
Wutte, ki tudi ugotavlja, da sta 
SPÖ in župan Holzer očitno za­
krivala bistvene informacije. Tako 
je menda šele na občinski seji 
postalo znano, da podjetje MID- 
Bau ne bo imelo kuhinje, temveč 
bo svojo kuhinjo prizidal doslej-

šnji gostilničar, podžupan Tho­
mas Krainz (SPÖ). Nadalje manj­
kajo tudi seriozni proračuni za 
obratovanje, tako Wutte. Šef 
ÖVP, podžupan Josef Peketz pa 
je kritiziral, da bodo stroški nove­
ga kulturnega doma za nasled­
njih 10 let popolnoma obremenili 
občinski proračun, kar pred ljud­
skim povpraševanjem ni bilo zna­
no, tako Peketz. S. K.

ZARADI SANACIJE

Skozi jubilej samo 
še 3 dni neovirano

Do 6. januarja bo promet 
skozi ljubeljski predor potekal 
še nemoteno. Zaradi že za­
četnih sanacijskih del in 
gradbenega materiala ob 
strani ceste v predoru sicer 
delno velja omejitev hitrosti 
na 30 kilometrov na uro.

Polovično zaporo predora 
oziroma enega pasu in s tem 
povezano čakanje pri sema­
forju pa so zaradi protestov 
gospodarstvenikov v božič­
nih in novoletnih počitnicah 
odstranili.

ODPRTJE

Šentjakobčani ob­
novili glavno šolo

Pred božičem, 20. decem­
bra lani, so v Šentjakobu 
slavnostno odprli obnovljeno 
glavno šolo. Slavnostni govor 
je imel župan Johann Obilt- 
schnig, ki je tudi provizorični 
vodja šole. Obnovljeno po­
slopje je blagoslovil župnik 
Jurij Buch.
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Jubilejno leto je bilo za blaško lovsko družbo zelo uspešno
Blaški lovci so jubilejno lovsko leto zaključili s pogonom, krstom in lovsko pojedino.

„ni
sk

■ V lanskem letu je Lovska 
družba Blato praznovala svojo 
100-letnico. Preteklo soboto, 28. 
decembra, pa so lovci v klubu pri 
Črčeju na Blatu zaključili jubilejno 
leto z družabnostjo, na katero so 
med drugim prišli tudi mestni 
svetnik Juhi Mandl, vodja gojitve­
nega območja Pliberk inž. Franz 
Koschuttniog. njegov namestnik 
živinozdravnik mao._ Franz 
Tschernko. podžupan Štefan Vi- 
sotschnio. sosednja lovska pred­
sednika Stanko Kraut in Konrad 
Mandl, mesarski mojster Franc 
Hirm.

Zbornični svetnik Štefan Domej 
pa je lovcem podaril prašiča, ki 
so ga odlično spekle sestre v do­
mu za ostarele v Pliberku. Po po­
jedini so lovci krstili dva mlada 
lovca „zelenca“, Kristijana Maure- 
ia za prvega gamsa in Stefana 
Eberweina za prvega srnjaka, po­
sebne zahvale pa je bil deležen 
lovec Marko Sadiak. ki skrbi za 
rejo fazanov. Predsednik blaških 
lovcev ek. sv. Fric Kumer in lovo- 
vodja Kurt Tomič sta ob koncu le­
ta nazdravila z lovci na uspešen 
lov v letu 2003.

T5
'3
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Obmejne občine že čakajo 
na čas v skupni Evropi

Po pristopu Slovenije k EU se naj bi sodelovanje obmejnih občin še 
izboljšalo. Ob koncu leta so se obmejni politiki srečali v Globasnici.

Globasnica. Predstavniki ob­
mejnih občin Črna, Mežica, Pre­
valje, Ravne, Pliberk, Bistrica,
Globasnica, Dobrla vas in Želez­
na Kapla se vsako leto izmenjaje 
srečajo v Sloveniji ali v Avstriji.
Lani je bila 27. decembra gosti­
teljica srečanja občina Globasni­
ca, kjer je župan Paul Robnig v 
imenu avstrijsko-koroških občin 
poudaril, da bo sodelovanje ob­
mejnih občin po pristopu Sloveni­
je k EU gotovo še tesneje. V ime­
nu slovensko-koroških občin je 
spregovoril župan občine Ravne 
Maks Večko, ki je nakazal celo 
vrsto možnosti izboljšanja so­
delovanja, tako na gospodar­
skem kot kulturnem področju.

■ Dobrolski kulturni referent uspešen ■ 
Bilanca Mavrice 1 Kdo kandidira v Selah?

■ Dobrla vas. Mag. Rudi 
Vouk (EL) je pred petimi leti pre­
vzel kulturni referat občine Dobrla 

_vas, kar je zbudilo predvsem med 
„nacionalnimi silami“ v občini veli­
ko razburjenja. Nekateri so videli 

) „nemško kulturo“ ogroženo in so 
skušali Vouku vedno spet vzeti 
referat, kar ni uspelo.

Po petih letih pa je Vouk vsem 
ikritikom dokazal, da je bil uspeš­
nejši od vseh svojih predhodni­
kov. V zadnjih petih letih so vsa 
kulturna društva bila oproščena 
davka na zabave, dobila so pravi­
co prodaje pijač na dvorišču sa­
mostana, splošna podpora za 
kulturo se je povišala za 50 %, 
prvič so dobili finančno podporo 
tudi cerkveni zbori in galerijo v 
samostanu so kakovostno izbol­
jšali in ji dali novo vodstvo. V 
°bčini so obnovili celo vrsto 
križev, občinsko knjižnico so pre­
selili v samostan, občina Dobrla 
»ras je sodelovala v čezmejnem li- 
tokulturnem projektu, v Sinči vasi

pa so začeli z načrtovanjem no­
vega kulturnega doma. Vouk: „To 
je uspešna bilanca, čeprav so me 
nekateri skušali v zadnjih petih 
letih bojkotirati“. Volilni tim za ma­
rec 2003 bo dobrolska EL pred­
stavila do konca januarja 2003.

M Mavrica. Tik pred koncem 
leta je imel večjezični otroški vr­
tec Mavrica v Dobrli vasi svoj 
občni zbor. Predsednik mao. Šte­
fan Kramer ie poročal, da je kljub 
nasprotovanjem uspelo uresničiti 
projekt, poleg tega je vrtec danes 
že brez dolga. Občni zbor je Kra­
merja ponovno potrdil za pred­
sednika, za njegovo namestnico 
pa je izvolil Natalijo Wutte. Tajnik

je spet postal Daniel Sturm, 
blagajničarka pa Mara Rutar.

■ Vse odprto v Selah. Ka­
teri bodo glavni kandidati na 
občinskih volitvah v Selah? To 
vprašanje je bolj ali manj rešeno 
le pri ÖVP, kjer bo spet kandidiral 
Otto Mak. Enotna lista bo svoj tim 
in program požegnala prihodnji 
torek na občnem zboru, kaže pa, 
da bodo Selani spet izbrali iz­
kušene komunalne politike. Vse 
odprto pa je v SPÖ, kjer ne naj­
dejo ustreznega naslednika za 
doslejšnjega župana Enoelberta 
Wassneria. ki bi bil lahko postal 
spet svoj lastni naslednik, pa če­
prav je najavil svoj odstop.

M
Jože/ Urh

ZA 80. JUBILEJ

Urchu čestitali tudi 
EL in društva
■ Šent- 

lipš. Pred 
kratkim je v 
krogu svoje 
velike druži­
ne ter števil­
nih sorodni­
kov in prija­
teljev Jozej 
Urch na Pla- 
znici praznoval svoj 80. rojst­
ni dan. Praznovanje so pričeli 
z bogoslužjem, ki sta ga 
pevsko oblikovala domači 
cerkveni pevski zbor in MoPZ 
Trta. Slavljencu so med dru­
gim zapeli tudi pesem o nje­
govi mladosti, ki jo je napisa­
la hčerka Helena Petek in jo 
je priredil Pavli Stern.

Čestitali so mu tudi bivši in 
današnji občinski odborniki 
Enotne liste Žitara vas (pod­
župan Joža Habernik, Tomej 
Petek, Pavle Stern) in župan 
Jakob Strauß ter se mu zah­
valili za njegovo skrb za 
občane v aktivnih letih. Slav­
ljenec je bil 12 let občinski 
odbornik EL in tudi kandidat 
SJK. Zahvalo so mu izrekli 
tudi za njegovo delovanje v 
interesni skupnosti na Plazni- 
ci, kjer je bil 44 let predsed­
nik zadruge za kmetijske do­
vozne poti „Plaznica“, kjer je 
zvesto opravljal naloge in si 
prizadeval za novo cesto, ki 
so jo gradili v letih 1972 do 
1986. Jozej Urch je zapustil 
gorskim kmetijam urejeno 
pot.

Jozeju Urchu so prišli če­
stitat tudi odborniki kapelške 
Posojilnice, pri kateri je bil 
odbornik od leta 1952 do leta 
2000. V imenu župnijskega 
sveta ter cerkvenih pevcev 
se je slavljencu zahvalil Peter 
Korpitsch. Jozej Urch je 50 
let prepeval v cerkvenem 
zboru Sentlipš in bil 40 let 
farni svetnik. Pri tem delo­
vanju je spoznal tudi' svojo 
ženo Marto (roj. Srienc) iz 
Podlaza pri Suhi in se z njo 
poročil leta 1948. V srečnem 
zakonu se jima je rodilo 
osem otrok, ki jim je vsem 
vedno skušal dati na življen­
jsko pot ideale, za katere je 
po izselitvi mame Katarine in 
sestre Marije v KZ Auschwitz 
boril tudi v partizanstvu.

Za 80. jubilej mu je čestita­
lo tudi 20 vnukov in prvi pra- 
vnuček.
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75-letnik - Hanzi Ogris, 
po domače Miklavž.

Včeraj, 2. januarja, je pri Mik­
lavžu v Bilčovsu slavil 75-letni- 
co življenja Hanzi Ogris. Slav­
ljencu za ta visoki polokrogli ju­
bilej od srca čestitamo in kliče­
mo na mnoga zdrava, srečna in 
veselja polna leta.

Prav tako 75-letnico življenja 
ter god je obhajal Stefan Kušej 
z Blata pri Pliberku. Tudi njemu 
veljajo za dvojni praznik naše 
prisrčne čestitke in najboljše 
želje.

Pred nedavnim je v Pliberku 
obhajala 60-letnico življenja 
Štefka Maček. Slavljenki za 
lepi jubilej od srca čestitamo in 
kličemo na mnoga srečna in 
veselja polna leta.

Slovensko društvo upokojen­
cev Podjuna čestita za osebne 
praznike naslednjim svojim čla­
nom: Mariji Kowatsch z Met- 
love, Mariji Stanz iz Dobrle va­
si, Blažu Kordešu iz Podjune 
pri Globasnici, Albertu Smreč- 
niku iz Globasnice in Tončeju 
Rutarju iz Šentvida v Podjuni. 
Posebne čestitke pa veljajo 
Tončki Hobel iz Vesel pri 
Šentprimožu, ki je prelistala 70. 
list življenjske knjige. Vsi ostali 
člani društva upokojencev slav­
ljencem od srca čestitajo in že­
lijo obilo božjega blagoslova, 
predvsem trdnega zdravja, 
sreče __ in osebnega zadovolj­
stva. Čestitkam upokojencev se 
pridružuje uredništvo NAŠEGA 
TEDNIKA.

ČESTITAMO
mo in želimo vse najboljše, 
predvsem sreče in osebnega 
zadovoljstva.

V Šentpetru na Višinjah je 
pred kratkim slavila 70-letnico 
življenja Štefka Ulrich. Prisrč­
nim čestitkam in najboljšim žel­
jam vseh domačih in drugih so­
rodnikov se pridružuje uredništ­
vo NAŠEGA TEDNIKA.

V Rutah je slavila življenjsko 
obletnico Neži Wrulich. Slav­
ljenki prisrčno čestitamo in 
kličemo na mnoga zdrava, 
srečna in veselja polna leta.

70-letnico in god je v Selah 
na Kotu slavil Stefan Bradač. 
Slavljencu za lepi dvojni življenj­
ski praznik od srca čestitamo in 
želimo vse najboljše, zlasti 
zdravja, sreče in zadovoljstva.

Pri Kramarju na Klopcah pri 
Škofičah je pred kratkim slavil 
40. pomlad Kristjan Zimpas- 
ser. Slavljencu od srca čestita­
mo in želimo vse lepo in dobro 
tudi v prihodnje. Čestitkam se 
pridružujejo domači, prijatelji in 
znanci.

Prav tako okroglo obletnico 
življenja je slavil Tomej Sticker 
iz Velike vasi. Tudi njemu velja­

jo naše prisrčne čestitke in naj­
boljše želje.

40-letnico poroke sta obha­
jala Terezija in Jože Pasterk iz 
Kokij. Slavljencema za ta lepi 
skupni jubilej od srca čestitamo 
in kličemo na mnoga zdrava, 
srečna in zadovoljstva polna 
skupna leta.

Na Čepičah pri Globasnici je 
obhajal rojstni dan mag. Janko 
Smrečnik. Čestitamo in želimo 
vse lepo in dobro tudi v prihod­
nje.

Društvo upokojencev Šentja­
kob čestita za osebne praznike 
naslednjim svojim članom: Rezi 
Arneitz, Čili Legat, Hildi Kav­
čič, Francu Mečini, Trezi Kor- 
eimann, Tomeju Mušetu, Kri­
sti Smolle, Neži Wrulich in Mi­
ci Gregori. Vsi ostali člani 
društva upokojencev slavljen­
cem od srca čestitajo in želijo 
obilo božjega blagoslova, pred­
vsem trdnega zdravja, sreče in 
zadovoljstva. Čestitkam upoko­
jencev se pridružuje uredništvo 
NAŠEGA TEDNIKA.

Rojstni dan je v Selah na Šaj- 
di obhajal Albin Pegrin. Tudi 
njemu veljajo naše prisrčne

V Lipici na Radišah je obha­
jala 20. pomlad Verena Wru­
lich. Iskreno čestitamo in želi­
mo mnogo sreče in uspeha tudi 
v prihodnje.

Naslednje voščilo je name­
njeno Lizi Standmann s Klopc 
pri Škofičah, ki je obhajala 
osebno slavje. Od srca čestita-

ČESTITKA TEDNA

V sredo, 18. decembra 2002, se je mag. Moniki Fleissner- 
Sadjak in uredniku NAŠEGA TEDNIKA Francu Sadjaku v 
Beljaku rodila hči Ana Nelly. Srečnim staršem ob rojstvu pr­
vega otroka od srca čestitamo, novi zemljanki pa želimo vse 
lepo in dobro na nadaljnji življenjski poti, predvsem mnogo 
božjega blagoslova, sreče in zadovoljstva.

čestitke in najboljše želje.
70. list življenjske knjige je 

prelistal Foltej Stefan iz Sinče 
vasi. Slavljencu za ta lepi živ­
ljenjski jubilej iskreno čestitamo 
in želimo obilo božjega bla­
goslova, zlasti zdravja, sreče in 
osebnega zadovoljstva.

Slovensko društvo upokojen­
cev Pliberk čestita za osebne 
praznike naslednjim svojim čla­
nom: Valentini Kušej, Zori 
Krištof, Mariji Kajdiš, Ernstu 
Koletniku, Tilki Račnik, Faniki 
Kajzer, Mariji Prutej, Fridi 
Hudi in Mariji Pečnik. Vsi osta­
li člani društva upokojencev 
slavljencem prisrčno čestitajo in 
želijo vse najboljše, zlasti trdne­
ga zdravja, sreče in osebnega 
zadovoljstva. Čestitkam upoko­
jencev se pridružuje uredništvo 
NAŠEGA TEDNIKA, ki kliče 
slavljencem na mnoga leta!

V Globasnici je pred kratkim 
obhajala rojstni dan Štefka El­
be. Čestitamo in kličemo na 
mnoga leta! Čestitke veljajo 
slavljenki tudi god, ki ga je ob­
hajala na Štefanovo.

Prav tako pred kratkim je ob­
hajala rojstni dan Krista Sad- 
jak z Radiš. Od srca čestitamo 
in želimo mnogo sreče, veselja 
in zadovoljstva tudi v pri­
hodnje.

V torek, 17. decembra, je pri­
jokal na svet Alexander, sinček 
Betine in Jozija Weberja. 
Srečnim staršem prisrčno česti­
tamo, malemu Alexandru pa 
želimo same sončne dni na živ­
ljenjski poti.

Pri društvu upokojencev Sele 
sta obhajala osebna praznika 
Lenart in Kristl Užnik s Sred­
njega Kota. Vsi ostali člani od 
srca čestitajo in kličejo slavljen­
cema na mnoga zdrava in milo­
sti polna leta. Čestitkam se pri­
družuje uredništvo NAŠEGA 
TEDNIKA.
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88-letnico življenja je pred 
kratkim v Spodnjih Jezercah 
obhajala Ani Kaki. Slavljenki 
za ta visoki življenjski praznik 
od srca čestitamo in želimo vse 
najboljše, predvsem trdnega 
zdravja, sreče in tihega oseb­
nega miru.

Prav tako pred kratkim je ob­
hajala visoko obletnico življenja 
Kristina Zwirn iz Strpne vasi. 
Slavljenki prisrčno čestitamo in 
želimo obilo božjega blagoslo­
va, predvsem zdravja, sreče in 
osebnega zadovoljstva.
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bilčovško župnijo in njeno 
. f okolico, predvsem pa še za 
fc*vse Linčijeve, pomeni trajno 
zemeljsko slovo Neži Reichmann 
nepredstavljivo vrzel. Izgubili so 
Fiater, babico, teto, sosedo in fa­
ranko, ki je dnevno uveljavljala 
!prvo krščansko zapoved - ljubiti 
jdruge kakor samega sebe. Uvel­
javljala jo je nasproti svojemu 
"nožu Joziju in svojim otrokom 
Rupertu, Mariji in Ani, ki jim je bi- 
a skrbna in dobrotljiva,žena in 
nati, bili so jo deležni njene 
vnukinje in vnuki, nenazadnje pa 
0 ie izkazovala vsakemu, ne gle­
de na to, ali je bil njen dober 
znanec aii pa ga je srečala prvič. 
jNjeno življenjsko vodilo je bilo: za 
vsakogar najti prijazno besedo, 
13 ,atl ^eP Pogovor, gojiti dobro- 
/oljno prijateljstvo.

Sedaj je za vedno utihnila nje- 
la blagodejna beseda, so se za 
vedno umirile njene dobrotljive 
roke: Vsemogočni je Linčijevi ma- 
71' zaPrl življenjsko knjigo v nede­
ljo. 22. decembra, dva dni pred 
^vetim večerom, in jo odpoklical 
rja. kjer je božič neminljivo doži­
vetje.

Neži Reichmann se je rodila 3. 
aprila 1926 pri Šenhlabu v Bilčov-

Neži Reichmann t

su. Že dve leti po rojstvu jo je do­
letela kruta usoda - umrl ji je oče. 
Mama se je še enkrat poročila, 
skupno je doraščalo pri hiši šest 
otrok - deklet, hči Neži pa si je v 
mladostnih letih zaposlila sprva v 
nekem turističnem podjetju v Krivi 
Vrbi ob Vrbskem jezeru, nato pa 
v celovškem sanatoriju Maria 
Hilf.

Leta 1957 se je poročila z 
Jožefom Reichmannom, in tako 
je postala Linčijeva kmetija na 
Moščenici njen drugi dom. Skup­

no sta pridno in uspešno gospo­
darila ter ljubeznivo skrbela za 
svoje otroke. Sploh pa pišejo pri 
Linčijevih družinsko srečo ter po­
vezanost med družinskimi člani in 
generacijami z zlatimi črkami. Ta­
ko so še leta 1988, do smrti sta­
rega očeta, kar štiri generacije 
uživale družinsko toplino pod 
skupno Linčijevo streho. Poleg 
tega so Linčijevi aktivno povezani 
z narodno skupnostjo: sedanji 
gospodar Rupert je bil dolgoletni 
predsednik SRD Bilka, prav tako 
ga poznamo kot prizadevnega 
pevca, njegova žena Melita pa je 
prizadevna sodelavka Skupnosti 
južnokoroških kmetov (SJK) in 
Zveze slovenskih žena.

Žalost, ki je z odhodom mame 
Neži v večnost prevzela Linčijevo 
domačijo, je velika in za mnoge 
nedojemljiva. Ostane pa trajen 
spomin nanjo v znamenju globo­
ke hvaležnosti in spoštovanja. In 
tolažba, ki jo uči vera - da je smrt 
le začetek novega rojstva ter več­
nega življenja.

V tem smislu izrekamo vsem 
žalujočim iskreno sožalje. Ohra­
nili bomo Linčijevo mamo v naj­
lepšem spominu.

Janko Kulmesch

ROŽEK____________________

Slovo dveh sester
Le pičla dva tedna je ločila 

smrt Očejevi sestri Nankijo 
Krautzer in Pepco Schuster. 
Nanki Krautzer je umrla 14. 
novembra v 87. letu, njena 
sestra Pepca pa 2. decembra 
v 94. letu starosti. Rodili sta 
se pri Očeju v Dolinčičah in 
doraščali v težavnih razme­
rah, saj je kruta smrt ljubljeno 
mamo že zelo zgodaj iztrgala 
iz kroga osmih otrok. Oče se 
je trudil po svojih močeh 
sam, dokler mu ni priskočila 
na pomoč njegova sestra Na- 
ni, ki je bila dotlej župnijska 
kuharica v Rožeku.

Nanki je šla po ženitvi 
svojega brata Tonija s trebu­
hom za kruhom v Švico in se 
ob upokojitvi spet vrnila v do­
mači kraj, kjer si je s sestro 
Micko zgradila v Rožeku lič­
no hišico. Nanki se je prav 
rada odzvala povabilom kul­
turnega društva „Markovič” 
na prireditve, brala Mohorje­
ve knjige, Nedeljo in NT.

Pepca se je poročila k Ma­
rinču v Šmarten, kjer je skr­
bela za uspeh domače gostil­
ne in svojo družino. Pogrebni 
obred je opravil mag. Marjan 
Schuster, njen nečak, ki je v 
svojem poslovilnem govoru 
podčrtal gostoljubnost svoje 
tete, h kateri je s svojim oče­
tom prav rad zahajal, ne le 
na semenj...

Žalujočim otrokom Mirku, 
Olgi, Toniju in Pepiju ter 
ostalim sorodnikom velja 
naše iskreno sožalje.

PF

MOŠČENICA/BILČOVS

Linčijevi mami Neži Reichmann 
v hvaležen in spoštljiv spomin

Vsemogočni je Neži Reichmann zaprl življenjsko knjigo dva dni pred svetim 
večerom in jo odpoklical tja, kjer je božič neminljivo doživetje.

Pred božičem so
udi v Borovljah imeli gle­
dališko premiero. V režiji 
Nika Kuppra so otroci 
jprizorilj zgodbo Ko pride 
1°c’ ki jo je napisal prav 
tako režiser sam. S po- 
nočjo žene je z otroki 
naštudiral prikupno igro o 
antu- ki ni mogel zaspati. 
0 odru so se podili du- 

lovi in lučke, skratka s 
pesmijo in besedo so pri 
^ngelcu na Trati otroci iz 
Borovelj in okolice poka- 
"a i,v kar so se na vajah 
jaucili. S krasnimi kostumi 
u° Pisali na odru in tudi v 
v°rani med občinstvom, 
'ku Kuppru je uspelo v 

9r° vplesti mladince in 
ajmlajše, ki naprej gojijo 
,Dr3ko dejavnost v okviru 

sßPD Borovlje.
Za boroveljsko gledališko skupino je Niko Küpper napisa! in zreži­
ral pravljično igro. Foto: F. Wakounig

Srečno in 
zcfraoo
nouo feio 2003 
zeli
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Gledališče in mladina
koncu starega oz. ob začetku no- 

I Ivega leta se po časopisih navadno 
VmV delajo bilance o preteklih dogodkih 

oz. prognoze za prihodnje leto. Ob prebi­
ranju časopisov si skušam v spomin prikli­
cati kak posamezen dogodek v svetu in pri 
nas. Nekajkrat se spomnim tudi gledaliških 
predstav, ki sem jih v zadnjem času obis­
kala po južnem Koroškem. Misli se mi ne­
nehno ustavljajo na odrih, kjer so nastopali 
naši otroci. Skoraj vse gledališke predsta­
ve sem videla, razen ene. Videla sem si­
joče obraze, ko so se otroci po zadnji sce­
ni poklonili občinstvu. Vsepovsod je 
občinstvo mlade nagradilo z aplavzom. 
Kolikokrat sem ostrmela, ko sem videla, 
kaj zmore otrok na odru, kako lepo izgo­
varja slovenske besede, čeprav se npr. je­
zika šele uči, kako se zna samozavestno 
gibati po odru. Včasih se ne morem naču­
diti, kako lahko skupina postavi na oder 
gledališko predstavo, tudi zahtevno. Ali pa, 
kako so se najmlajši v Velikovcu pogumno 
postavili na oder, ali kako v Šmihelu mladi 
lutkarji kakor profesionalci začarajo 
občinstvo s svojimi lutkami. Še v Celovcu, 
ko po odru švigajo čarovnice, ali ko nam v 
Šentjanžu z vsebino prodrejo v srce.

Kako hvaležni moramo biti tej mladini, 
tega se premalo zavedamo. Moramo ji iz­
reči vse priznanje, da so naši otroci oz. 
mladinci pripravljeni sodelovati v gleda­
liških skupinah. Ni samoumevno, da hodijo 
v svojem prostem času na vaje, da se 
naučijo vlog, spoznavajo gledališki svet in 
gledališke prijeme. Vse vaje pod vodstvom 
izkušenih režiserjev iz Slovenije, in vse 
bolj tudi iz Koroške, pa potekajo v naši ma­
terinščini. Na gledaliških predstavah se 
otroci naučijo nastopanja pred občinstvom, 
navezujejo prijateljske stike - tudi do dru­
gih gledaliških skupin, in dobivajo odnos 
do slovenščine, kar je po mojem najpo­
membnejše.

Čeprav nam razna dejstva - upad šte­
vila slovensko govorečih, grozeča ukinitev 
slovenskega radia, vse slabše znanje slo­
venskega jezika - ne napovedujejo svetle 
prihodnosti, pa me pogled na gledališko 
ustvarjanje otroških in mladinskih skupin y 
slovenskih kulturnih društvih vseeno raz­
veseljuje in mi daje upanja, da bo slovens­
ki jezik živel naprej, da bodo mladi igralci 
posredovali jezik svojim otrokom in prihod­
njim rodovom. Da bo gledališka dejavnost 
živela naprej, za to pa morata skrbeti kul­
turni organizaciji, predvsem naj bi nudili 
pomoč manjšim in bolj obrobnim društvom 
v isti meri kakor skupinam v „osrednjih” 
krajih. Pa tudi številen obisk in naklonje­
nost občinstva je lahko le del zahvale za 
požrtvovalno, a obenem plodno gledališko 
ustvarjanje. Na raznih predstavah sreča­
vam otroke - gledališčnike iz drugih druš­
tev, ki so prišli pogledat, kaj so uprizorili 
kolegi. Pogrešam pa številne predstavnike 
iz političnega in kulturnega sveta, pa tudi 
učitelje, ki poučujejo nastopajoče otroke.

Gabi Frank

Ob stoletnici kulturnega društvenega delovanja in kot višek so 
selskem odru postavili dramo Franceta Bevka Kaplan Čedermac.

eslo kulturnega društ- 
I va Sele ob prazno- 

vanju stoletnice je Iz 
roda v rod duh išče pot. Kul­
turno delovanje v Selah je 
bogato: sega od zborovske 
dejavnosti do folklorne skupi­
ne, v središču pa je vseskozi 
bilo gledališče. Z uprizarjan­
jem gledaliških predstav sta 
začela župnik Alojzij Vauti in 
kaplan Ivan Matko, Franci 
Končan, ki njuno delo nadal­
juje, pa že nad dvajset let 
spremlja selske igralce. Na 
stotine selskih igralcev je že 
nastopilo na odru. Za 
zaključek 100-letnice kultur­
nega društvenega delovanja 
so se odločili za uprizoritev 
drame Kaplan Čedermac, ki 
jo je v obliki romana napisal 
France Bevk, v dramatizaciji 
Borisa Grabnerja. Kot model 
upornega duhovnika je pisa­
telju služil Anton Kufolo, ka­
plan v Lazah in nato v Merni­
ku, Dolenjah in Kožbani v 
Beneški Sloveniji. Bil je trd­
nega značaja, ni bil pa tako 
oster kot Bevkov Čedermac. 
Ta se brani z vsemi močmi 
proti prepovedi slovenščine v 
cerkvi, skrije slovenske knji­
ge. Napetost drame stopnju­
jejo tudi značaji faranov ter 
slovenstvu sovražni fašistični

oblastniki in zgodba sestre 
Katine, ki je zaljubljena v 
izdajalca. V režiji Francija 
Končana so jo na Štefanovo, 
26. decembra, uprizorili sel- 
ski gledališki igralci.

Igrali so igralci iz raznih 
generacij: Martin Dovjak v 
vlogi kaplana Čedermaca, 
njegovo sestro Katino je 
igrala Petra Dovjak, fašistični 
poročnik [e bil Toni Stern, 
prefekt v Čedadu Nanti Olip, 
nadškofa v Vidmu je izvrstno 
zaigral Toni Olip, izdajalca je 
igral Roman Roblek, upor­
niški kovač je bil Aleksander 
Mak, kmeta Breškona sta bi­
la Marko in Silvija Oraže, 
kmeta Birtiča pa Katja Rob­
lek in Marjan Olip, Mjutka je 
bila Simona Roblek. Župnike 
so na odru predstavljali Flori 
Jug, Daniel Dovjak in Ivan 
Kelih.

Za uspelo predstavo na 
premieri je občinstvo, prišli 
so predstavniki številnih kul­
turnih društev na Koroškem 
in drugi odlični gostje, po­
plačalo igralce z bučnim 
aplavzom.

mi, glasbo je priredil Romajun 
Verdel, za izgovarjavo je biUn 
pristojna Alenka Bole-Vr£cl 
bec, organizacija predstaVfal 
pa je bila v rokah Milke Olip

h
Zgodba o kaplanu č<cf 

dermacu se dogaja v druge^ 
okolju in v drugem času 
med beneškimi Slovenci in^ 
tridesetih letih prejšnjega č^ 
sa, ko so Slovence zatira 
italijanski fašisti in so s 
Slovenci bojevali za svoj j^j* 
zik. Tako pa velja tudi šel. 
letu 2002. Le odločen odpt
proti potujčevanju in odno;„
do slovenske besede lahK 
zaustavita ponemčevali 
plaz, ki so mu priče tič 
koroški Slovenci v zadnjih s|
letih. Slovencev na Korofj v 
kem je vse manj, kar kai| v
popis prebivalstva, vse mal
se govori slovenska besedai, 

V gledališkem listu
selski društveniki zapisali
sel Matije Majarja Ziljskega 
Kar je človeku duša, to je nr 
rodu prirodni jezik. Z gledL' 
liško predstavo pa so selsjL 
društveniki vsem na Kt

Za odrom pa so za uspelo 
predstavo skrbeli za sceno 
Toni Stern, za kostume Gor­
dana Schmidt s pomočnica-

roškem želeli povedati n<
slednje: „Dajajmo drug d A
gemu poguma, dajajmo drU|
drugemu ognja, in ne dovor _ 
mo, da bi izgubili dušo!” " c
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3redstava o luni in otroških igračah
Na gledališkem odru se je prvič predstavila otroška skupina Lipov cvet Prosvetnega društva Lipa.

^ I a četrto adventno nedeljo je 
\| Prosvetno društvo Lipa v Ve- 
I ji likovcu vabilo na otroško gle- 
li_ško predstavo, saj so se v 
Jštvu začeli posvečati tudi gleda- 
ki dejavnosti. Otroška skupina Li- 

' cvet je že poleti začela vaditi 
igro Preden pride luna. Z reži- 

rko Gordano Schmidt in vodjo 
upine Mili Kunčič so se priprav­
il že poleti v gledališki in lutkovni 
lavnici v Fiesi. Glasbo za igro je 
anžiral Dominik Hudi, pri kostu- 
h so Gordani Schmidt pomagale 
lrista Elsbacher, Martina Me- 

'ur hnark in Andrea Zikulnig.
Pred gledališko predstavo otro- 
e skupine Lipov cvet pa je Vokal- 

skupina Lipa zapela nekaj ad- 
otnih in božičnih pesmi. V dvora- 

^ zavoda šolskih sester v Šentru- 
i rtu so mladi igralci korajžno sto- 

na oder in predstavili igro. Za 
vi nastop so se dobro odrezali, 
äsenetili pa so predvsem s tem, 

H 80 z za svojo starost precej zah- 
vnim besedilom stopili v svet gle- 
'lsča. Deževnika Jani in Meta sta 
a Daniel Warasch in Anja 

nS-intsch, punčko je igrala Verena 
buntsch, gasilca Nika Markus Wa- 
ASch. V igri pa so nastopale tudi tri 
av ali: veverica Mojca je bila Tama- 
lip Pruntsch, zajec Martina Veroni- 
„ Karner in muca Tiger Mirjam 
Č^chling. gf
3er
u ■ ---------------------------------------
inL
gijreteklo nedeljo, 29. decem- 

tirs l-ira 2002, se je na šmihel- 
s skem odru drugič predsta- 

j lutkovna skupina KPD Šmi- 
ie |- Občinstvo je pred predstavo 
V odru opazovalo sceno z različ- 
Ind Ve|ikimi jajci. Mlado in staro je 
^jjelikimi očmi sledilo glavni ose- 
/glh Petelinu Joji (Vera Krajger), 
tui8' J® želel, da bi se iz jajca zva- 

1 s|. Pišče - ki bi postalo njegov 
Jojd kar ni mogal varjati, 

<až Vse se lahko zvali iz jajca: žel- 
Tiai (Oorian Krištof), čriček (Mag- 
,daf?na Kap), pajek (Jana Trap), 

5?l (Benjamin Messner), ki ga je 
i ftii0! Poklical domov oče orel 
egP Trap), kača (Lidija Domej), 
3 nP°tnica (Tatjana Merva), polž 
ed/e9°r Trap), krokodil (Samo 
elsFn). paglavec (Sara Trap), noj 

K<!efan Kreutz) ter mravljici (Bo­
ni ln Benjamin Butej). Naposled 

dri Se !e prikobaca iz jajca pišče 
drvriarT1 Smolnik) in svet za Jojo 
3voPPet.v redu. Lutkovno igro, ki jo 

g^Pisal Zlatko Krilič, je odliko-

ŠMIHEL

Kaj vse se rodi iz jajca
Lutkovno gledališče ima v Šmihelu dolgo tradici­

jo. Sledijo ji otroci lutkovne skupine z igro „Jajce”.

Petelin je mora! dolgo čakati, da se je iz jajca zvalil piščanček. Foto: f. opetnik

valo tudi to, da so vse živali imele 
slovenska imena. Pri predstavi je 
bila še dodatna posebnost. Na 
platnu so vsak odhod živali prika­
zali s senčnim gledališčem in s 
tem poželi še kak nasmešek več. 
Režiser Rihard Grilc, ki je sam 
najboljši poznavalec živali in lut­
kar od vsega začetka lutkovnega 
ustvarjanja na Koroškem, je igro 
priredil in vse strnil v prijetno 
zgodbo. Glasbo je za šmihelsko 
igro napisal Edi Oraže, osnutke 
za sceno in lutke je naredila Mari­
na Bačar, ki je lutke tudi izdelala. 
Tehnika je bila v rokah Florijana 
Krivograda in Nika Krištofa, za 
gib pa je bila odgovorna Alenka 
Hain. Z voditeljico Kristino Trap- 
Jernej so se otroci poleti udeležili 
gledališke in lutkovne delavnice v 
Fiesi in nato redno vadili na va­
jah. Da je ves vloženi trud obrodil 
bogate sadove, je bilo zaznati iz 
bučnega aplavza in zelo pohval­
nih besed občinstva.

gf
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PETEK, 3. januarja
18.10 - 19.00 
Utrip kulture

SOBOTA, 4. januarja
18.00-19.00 
Od pesmi do pesmi, 
od srca do srca

NEDELJA, 5. januarja
6.08 - 7.00 Dobro jutro, 
Koroška - Guten Mor­
gen, Kärnten/Duhovna 
misel;
18.00 - 18.30 Glasbena

PONED., 6. januarja
6.08 - 7.00 Dobro jutro, 
Koroška - Guten Mor­
gen, Kärnten/Duhovna 
misel;
18.00- 18.30 Praznična
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TOREK, 7. januarja
18.10-18.30 
Otroški spored

SREDA, 8. januarja
18.10-19.00 
Glasbena mavrica 
21.03 -22.00 Večerni 
spored

ČETRTEK, 9. januarja
18.10- 19.00 
Rož - Podjuna - Zilja

NEDELJA,
5. januarja 2003 13.30

PON,, 6. januarja 2003______
ORF2, 3.55___________________

TV SLOVENIJA 115.55_________

TV SLOVENIJA II 8.30 (torek, 7.1.)

Predvidoma z 
naslednjim prispevkom:
• 51. Slovenski ples Slovenske 

prosvetne zveze - v prijetni družbi 
in ob zvokih vrhunskega ansambla 
zaplešimo v novo leto ...

• „Čez goro k očetu”: Nad 400 pohod­
nikov se je udeležilo spominskega po­
hoda iz Koprivne čez Luže v Lepeno

• Tradicija in kulturna dediščina 
prepleteni s sodobnimi idejami: 
mojstri domače in umetnostne obrti 
Koroške obujajo izročila svojih de­
dov ali snujejo svoje izdelke

• Pritrkavanje - igranje na cerkvene 
zvonove ob posebnih praznikih ima 
v Sloveniji dolgoletno tradicijo. Na 
Šmarni gori se redno srečavajo 
pritrkovalci, da bi ohranili šego

Vsebino televizijske oddaje - in dnevnih 
radijskih sporedov - lahko preberete tu­
di na ORF-teletekstu, stran 299. 

Internet: http://volksgruppen.orf.at/kaernten

RADIO/TV, PRIREDITVE ponedeij 
3. januarja <

Radio dva
tel.: 0463/595353

od 2.00 do 10.00 in od 14.00 do 18.00

Dnevni spored od ponedeljka do petka:

6.00- 8.30 
8.30-10.00

14.00- 15.00
15.00- 16.00 

17.05
do 18.00

2.00- 6.00

Dobro jutro 
Sol in poper 
Klub Radio dva 
Lepa ura 
Žurnal - nato 
Naša pesem 
Narodozabavna glasba 
in zborovske pesmi

nedelja, 5. januarja: 7.00 - 9.30 Domača budil­
ka; 9.30 -10.00 Zajtrk s profilom; 14.00 -15.00 Iz
zlate dvorane; 15.00 - 15.30 Svetopisemske 
zgodbe; 15.30 -16.00 Zborovska glasba; 16.00 - 
18.00 Voščila

CZD

Zajtrk s profilom v nedeljo, 5. januarja 2003: 
• gost v studiu: dr. France Vrbinc, 

lektor in slovenist

a

@]

Radio Agorasobota. 4. januarja: 7.00 - 9.30 Domača budil­
ka; 9.30 - 10.00 Sobotni mozaik; 14.00 - 15.00 
Evropa v enem tednu - BBC iz Londona; 15.00 - oddaja dnevno od 10.00 do 14.00 in 
18.00 Farant. od 18.00 do 2.00 ra

Sobota, 4. januarja

CELOVEC
51. Slovenski ples
Kraj: v Domu sindikatov v
Celovcu
Čas: ob 20. uri
Igra: ansambel „Štajerskih 7“
Nastopila bo tudi pevka
šansonov Alenka Vidrih
Rezervacije: tel.: 0463 /
51400-20/22; e-mail:
spz@slo.at
Vstopnice so na prodaj v Po­
sojilnicah, v obeh slovenskih 
knjigarnah v Celovcu in pri 
društvenikih.
Vabi: SPZ

ŠMIHEL
Ponovitev lutkovne predstave 
„Jajce” (Zlatko Krilič) 
Nastopa: Otroška lutkovna 
skupina KPD Šmihel 
Kraj: v farni dvorani 
Čas: ob 18. uri 
Vabi: KPD Šmihel

ŠENTILJ 
Božični koncert 
s Slovenskim oktetom 
Kraj: v farni cerkvi 
Čas: ob 10. uri (po sv. maši) 
Vabita: SPZ in cerkveni 
pevci Šentilj

KKD Vogrče
Kraj: v Kulturnem domu
Čas: ob 19. uri
Vabi: Kulturno društvo
Škocjan

Povezava: Franc-Jožef 
Smrtnik
Kraj: v farni dvorani 
Čas: ob 20. uri 
Vabi: Ansambel Paulič

Sobota, 18. januarja

ŽELEZNA KAPLA
Koncert
„Na gavdo”
Nastopata: Ansambel Paulič 
in Trio Pegrin

PLIBERK
Igra „Medved z vrtnico” 
Gostuje: gledališka skupi ve 
KD Škocjan
Kraj: v Kulturnem domu 
Čas: ob 19. uri 
Vabi: KKD Vogrče

Petek, 10. januarja

SELE
Igra „Pet pepelk”
Gostuje: Mladinska gledali­
ška skupina SRD Trta 
Kraj: v farni dvorani 
Čas: ob 19. uri 
Vabi: KPD Planina

ŠENTJAKOB V ROŽU 
10. Maturantski ples 
Zabavajo: Alpe Adria Band, 
DJ Xandy
Kraj: v Kulturnem domu 
Čas: ob 20, uri 
Vabi: Višja šola za gospo­
darske poklice v Šentpetru

Nedelja, 5. januarja
Sobota, 11. januarja

ŠENTPRIMOŽ 
Novoletni koncert 
Kraj: v Kulturnem domu 
Čas: ob 14.30 
Sodelujejo: Otroški zbor 
SPD Danica, zbor „Korenine" 
Danice, Mešani pevski zbor 
Danica in Mešani pevski 
zbor Radiše
Vabi: Slovensko prosvetno 
društvo Danica

GLOBASNICA
100 let Slovenskega kultur­
nega društva Globasnica 
Podjunski ples 
Za ples igra: Ansambel 
Gašperji _
Kraj: pri Šoštarju 
Čas: ob 20. uri 
Vabi: SKD Globasnica

ŠENTPRIMOŽ
Igra „Pika Nogavička”
Gostuje: gledališka skupina
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NAŠ TEDNIK - Lastnik (založnik) in izdajatelj: 
društvo „Narodni svet koroških Slovencev", ki ga 
zastopa predsednik Bernard Sadovnik, 9020 Ce­
lovec, Villacherstr. 8, I. nadstropje. Naš tednik 
prejema podpore iz sredstev za pospeševanje 
narodnih skupnosti. Narodni svet zastopa politič­
ne, gospodarske in kulturne pravice in interese 
Slovencev na Koroškem na osnovi avstrijskega 
ustavnega in pravnega reda, zlasti društvenega 
prava, ustavnih in drugih norm, za zaščito narod­
nih skupnosti ter na osnovi mednarodnih in med­
državnih pogodb, konvencij, načel in priporočil o

Pogrešam grmene upora!
Po odličnih oddajah, ki jih je pripravil Hors,0: 

Ogris za božične praznike za Radio 2 (npr. ocL0( 
lomki iz njegovih pogovorov z Nikom Grafenau 0 
erjem in Jožetom Pirjevcem v Tinjah, oddaja \\ 7 
Primorske itd.), bi morali naši kulturniki in politikt6 
vstati in Radio 2 braniti pred ukinitvijo. ise

Pogrešam grmenje upora! Tudi pogovori ()|e 
uveljavitvi stare programske sheme, po Raten j 
sta se menjala vsake 4 ure Radio Korotan Üde 
Radio Agora, se mi zdijo iz zornega kota po r r 
slušalca odveč. Saj se od ljubiteljev teh dveh rafge 
dijskih programov, ki se vsebinsko zelo razlika Vi 
jeta, ne more pričakovati, da bodo stalno preklap di 
Ijali svoj radijski aparat. Zdaj pa ljubitelji Agor< 1 n 
vklopijo svoj sprejemnik ob 18. uri in ga izklopij^te 
ob 6. uri zjutraj, obratno pa ljubitelji Radia <!ni 
vklopijo zjutraj in izklopijo zvečer ob 18. uri. ^
Franc Kattnig, po medmrežju (27.12. 2002 ni{

o
c 

. L
Iris

varstvu človekovih pravic in pravic narodnih 
skupnosti, zlasti avstrijske državne pogodbe z 
dne 15. 5.1955. Narodni svet zastopa pravice in 
interese koroških Slovencev, organizacij in posa­
meznikov v okviru danih pooblastil v odnosu do 
avstrijske zvezne vlade in pristojnih ministrstev, 
koroške deželne vlade in pristojnih deželnih upra­
vnih organov, v odnosu do Republike Slovenije 
ter mednarodnih organizacij, ustanov in organov. 
Uredniški odbor: mag. Janko Kulmesch (glavni 
urednik), Franc Sadjak (odgovorni urednik), Silvo 
Kumer; 9020 Celovec, Villacherstr. 8, I. nadstr.

Tel. 0463/51 25 28 * 0 (FAX * 22); ISDN: 0 
59 69 56-31; e-mail: sadjak@nastednik.at; 1 
Mohorjeva tiskarna, 9073 VetrinjA/iktring, 
Dassler-Gasse 4, tel. 0463/ 292664. NAS 1 Jp 
NIK izhaja vsak petek. Naroča se na naslov: 
tednik, Villacherstr. 8, I. nadstr., 9020 Celot, . 
telefon uredništva, uprave in oglasnega odd^Dl. 
0463 / 51 25 28; Telefaks: 0463 / 51 25 28" la 
Letna naročnina: Avstrija 38 evrov; Slovi ir| 
6000,- SIT; ostala tujina 70 evrov; zračna pC 
letno 150 evrov; posamezna številka 1,15 e°h 
Slovenija: 180,- SIT.
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Knjižni dar Mohorjeve za leto 2003 Knjižni dar Slovenske prosvetne zveze za leto 2003

FMohorjevi izdajajo Knjižni 
dar, ki vsebuje za vsak okus 
nekaj. Cena knjižnega daru 

92 Pratike znaša 40 evrov. 
Koledar. Koledar je tradicional- 
i Mohorjeva knjiga, prvi koledar 

l2šel leta 1858, še pod uredni- 
)vanjenn Andreja Einspielerja. Do 
f.nes ie ostal najbolj priljubljena 
’J'Qa. Kot je znano obsega kole­

darski del z izbranimi slikami iz na- 
'/e- p° uvodnem delu sledijo pri- 

. o raznih temah s težiščem 
raška: s prispevkom pred krat- 

umrlega Valentina Inzka, o 
°yanju Krščanske kulturne zve- 

j ob 40-letnici in njeni gledališki 
•Javnosti, o gori svete Heme nad
• obasnico in njeno potjo duhov- 

'sti- o Kugyjevih razredih, o radiu 
1 Koroškem, z razpravo o

orSno^čnih medijih na Koroškem in 
o/0^ezi'rnem verakem pouku. V 
J^evinakem delu avtorji prouču- 
J0 Matijo Majarja Ziljskega, Jan- 

lilikt ?chleria, nadalje lahko prebe- 
?e članke o nemško-nacionalnih 
'selnostnih vzorcih, veri, idr. V 

r' .Odarju so še zanimivosti o Gru- 
iM h Armenii'. članek o koroških

1 1 eU’ zasvojenosti z alkoholom 
P°r novosti o Slovencih v Ameriki,

' ra[gentini jn Kanadi.
ikdjVečernice. V knjižni dar sodijo 
'aP 1 Priljubljene večernice, letos je 
l°rč l.r^.'zi že 59. zvezek. Avstrijska pi- 
pijc teljica Marianne Gruber je sledila 
3 nu ^r'rn'naIK in napisala domo- 

sko kriminalno zgodbo. Doga-
02 nle je postavila nekam na Koro- 
__. j° °b jezero v poletnem času. Ne-

1 clekle najdejo mrtvo in komisija
• .umor začne preučevati primer v 

enem kraju
at; Ca otroke. Ze t 
^g. va založba odločila za par Niko 
f Per in Mojca Cerjak. Kupprove 

selo ".vljice so med otroki dokaj pri- 
°d* . !ene. saj so knjige kmalu po 
;foVe 3,1 razprodane. Vzrok za priljub- 
i3 ^n°?t J6 tudi ta, da se dogajajo na 
is e raškem. Zgovorne ilustracije 

lCe Cerjak pa doprinesejo tudi

N' ^ otroke. Ze tretjič se je Mohor-

Za pestro branje
Ob koncu leta je na knjižnih policah v obeh naših 

celovških knjigarnah Knjižni dar, ki ga izdajata Mo­
horjeva in Slovenska prosvetna zveza.

svoje. V letošnji knjigi Po pravljičnih 
stezah se lahko otroci podajo v 
pravljično deželo z Belim bikom, 
Modrecem iz Roža, Nenavadnim 
labodom in v pravljico o strupu 
sovraštva.

Vrt. Ljubiteljem narave in vrtič­
karjem pa je namenjena četrta 
knjiga letošnjega knjižnega daru - 
Vrt in vrtna kultura. Nekdanji ljub­
ljanski župan Jože Strgar je v sli­
kovno bogati knjigi zbral posamez­
ne' teme o vrtu in vrtni kulturi. Knji­
ga vsebuje številne nasvete, kako 
je npr. treba izbirati rastline, zaliva­
ti posamezne vrste rastlin, okopa­
vati in negovati vrt v posameznih 
mesecih. Knjiga daje napotke, ka­
ko urejamo in gradimo vrtove, in 
prikazuje različne tipe vrtov: 
kmečki, meščanski, samostanski, 
premični ali vodni vrt. Predstavlja 
različne vrste dreves, grmovnine, 
trajnice, enoletnice, idr.

Pratika 2003. Med najbolj brane 
Mohorjeve knjižice sodi Pratika, 
knjižica za mlado in staro. Urednik 
Mohorjeve Franc Kattnig je spet 
zbral poleg običajnega koledar­
skega dela besedila o najrazličnej­
ših temah. Kratke članke o Francu 
Wiegeleju, Martinu Luthru Kingu, 
p. Ivanu Tomažiču, zdravju in 
splošnih napotkih razrahljajo hu­
domušna besedila in uganke. Pra­
tiko dobite za 4 evre.

lovenska prosvetna zveza je
Knjižni dar 2002 predstavila 

V™zv Libučah, kjer je bil prisoten 
avtor Tone Jelen, in v Šentjanžu, 
kjer je svojo knjigo o ženskah

predstavila Irena Destovnik. Cena 
knjižnega daru je 35 evrov.

Koroški koledar 2003: Letošnji 
koledar ima eno samo težišče: je­
zik. Povod za objavo številnih raz­
prav je bil rezultat zadnjega ljud­
skega štetja, ki kaže upad govor­
cev slovenskega jezika. Urednica 
Irena Destovnik je v knjigi zbrala 
prispevke 17 koroških Šlovenk in 
Slovencev in štirih iz Slovenije. 
Razmišljajo o jeziku, o položaju je­
zika na Koroškem, jeziku v družini, 
mejah dvojezičnosti, medseboj­
nem dialogu, govornih navadah, 
funkcionalni rabi slovenščine, 
strahu pred lastnim jezikom ter o 
dvojezičnosti in večjezičnosti. Kot 
primer omenimo dve razpravi: 
Teodor Domej proučuje zgodo­
vinski razvoj jezika, ki ni vedno 
premočrten, Vladimir Wakounig pa 
v svoji razpravi razmišlja o uporabi 
slovenščine, jezikovnem imperia­
lizmu in manjkajočem konceptu je­
zikovne politike na Koroškem. Ko­
ledar zaključuje bibliografija za le­
to 2001 in pregled gledališke 
dejavnosti v sezoni 2000/01.

Irena Destovnik: Ženske v ča­
su kmečkega gospodarjenja. Knji­
ga je nastala na osnovi raziskave, 
ki jo je etnografinja pripravila o 
kmečkem in polkmečkem sloju v 
drugi polovici 19. in prvi polovici 
20. stoletja s posebnim poudar­
kom na ženski. Avtorica je zapisa­
la življenjske zgodbe žensk, ki so 
bile večinoma zamolčane. Lani je 
bila/azstava Moč šibkih prikazana 
po Šentjanžu v Etnografskem mu­
zeju v Ljubljani, v muzeju na Jese­

nicah, na Ravnah, to pomlad bo 
razstava gostovala pri koroški 
deželni vladi, nato pa se bo prese­
lila na Primorsko. Z arhivskim in 
ustnim gradivom je Irena Destov­
nik skušala upodobiti življenje 
ženske, ki ni bila priznana in v 
zgodovini ni zapustila znatnejših 
sledov. V ospredju so položaj 
ženske, spolna delitev in različni 
načini preživetja.

Tone Jelen: Hoja za mavrico. 
Koroški Slovenec Tone Jelen, ro­
jen leta 1916, je upokojeni odvet­
nik na Dunaju in v knjigi opisuje 
čas od plebiscita naprej, obdobje 
stanovske avstrijske države, na­
cistično prevzemanje oblasti, čas 
po anšlusu, fašistične grozote in 
čas po osvoboditvi. V knjigi niso 
strnjeni le spomini, kako je avtor 
sam doživljal čas, opisuje tudi 
občutljivo področje - spore zno­
traj Slovencev in znotraj sloven­
ske politične razmere po letu 
1945 z distanco, brez črno-belih 
primerov. Tone Jelen je bil zaprt 
in taboriščnik v Goharsu v Italiji in 
v Steinu. Po vojni je deloval na 
Koroškem in na Dunaju, bil je tudi 
poslovodja Slovenskega vestnika. 
O knjigi je Jože Rovšek zapisal: 
„Znova in znova mu misel uhaja 
na najbolj občutljivo področje - to 
pa v tem primeru ni le fašistična in 
nacistična strahovlada, temveč 
razmere v lastnih vrstah, med 
Slovenci. Pri tem se avtor izogiba 
črno-belih vzorcev in v določenem 
smislu lahko rečemo, da je knjiga 
prva oporečniška spominska 
zgodba koroških Slovencev.” Knji­
ga ne prikazuje le pogleda v pre­
teklost, avtor gleda tudi v svet­
lejšo prihodnost.

Na rajžo z godbo na pihala. 
Godba na pihala Šmihel je pred 
kratkim izdala svojo prvo zgoščen­
ko. Poslušalce popelje v svet glas­
be v Avstrijo, na Češko, v Dalma­
cijo, Italijo, Slovenijo, Rusijo in tudi 
v Latinsko Ameriko in Zvezne 
države Amerike.
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SMUČARSKI SKOKI

Lepi uspehi mladih 
Zahomčanov

Mladi smučarski skakalci in 
skakalke ŠD Zahomc so pred 
nedavnim na tekmovanju za 
deželni pokal Atomic zabeleži­
li lepe uspehe. Na 20-metrski 
skakalnici so mlade skakalke 
ŠD Zahomc Verena Rock, 
Sonja Schoitsch in Lisa Wie­
gele v skupini otroci I slavile 
kar trojno zmago, pri fantih 
(otroci II) pa sta bila najboljša 
Rene Pichler in Daniele 
Quaglia, prav tako ŠD Za­
homc. V skupini otroci I pa je 
bil najboljši Zahomčan David 
Wiegele na 4. mestu. Tudi na 
30-metrski skakalnici so v 
skupini šolarji I slavili zmago 
mladi Zahomčani: Siegfried 
Mörtl pred Michaelom Gode­
čem in Rudolfom Stefanerjem.

Tekmovanja v nordijskem 
centru Zahomc se je udeležilo 
45 mladih skakalcev in skakalk 
iz Koroške in Slovenije, orga­
nizacijo in izvedbo pa je vzorno 
opravilo domače društvo ŠD 
Zahomc na čelu s predsedni­
kom Martinom in Francijem 
Wiegelejem.
REZULTATI:
otroci I - fantje: 1. Florian Gaugg (Celovec)
196,5 točk, 2. Alexander Pischelsberger (Ce­
lovec) 1/6,2, 3. Thomas Ortner (Celovec) 
175,1, 4. David Wiegele (ŠD Zahomc) 172,5, 
8. Peter Schoitsch (SD Zahomc) 118,6; otroci 
I - dekleta: 1. Verena Pock (ŠD Zahomc)
187.7.2. Sonja Schoitsch (ŠD Zahomc) 155,9, 
3. Lisa Wiegele (ŠD Zahomc) 111,6; otroci II - 
fantje: 1. Rene Pichler (ŠD Zahomc) 217,2,2. 
Daniele Quaglia (ŠD Zahomc) 210,6, 3. David 
Danler-Svvet (Beljak) 206,0,6. Marcel Zechner 
(ŠD Zahomc) 165,2, 7. Markus Moser (ŠD 
Zahomc) 153,7; otroci - gosti: 1. Nejc Dež­
man (Triglav Kranj) 227,0, 2. Matič Košir 
(Triglav Kranj) 221,2, 3. Lukan Leban (ŠK 
Tržič) 220,3; šolarji I - fantje: 1. Siegfried 
Mörtl (ŠD Zahomc) 247,2, 2. Michael Godec 
(ŠD zlahomc) 229,4, 3. Rudolf Stefaner (ŠD 
Zahomc) 226,7,6. Loris Quaglia (ŠD Zahomc) 
185,5; šolarji - gosti: 1. Matic Godejsa (ŠK 
Tržič) 245,2, 2. Matej Drinovec (ŠK Tržič)
242.9.3. Matic Semenič (ŠK Tržič) 238,7

TEK NA SMUČEH__________

Selani odlični na 
Hochrindlu

Člani nordijske sekcije DSG 
Sele-Zell so na prvem teku na 
smučeh za koroški pokal-Fi- 
scher na Flochrindlu dosegli 
lepe uspehe. Dunja Zdouc je 
pri otrocih (deklice) osvojila pr­
vo mesto, Zala Zdouc pa v ka­
tegoriji ženske 1 drugo mesto. 
Mesto na stopničkah je osvojil 
s tretjim mestom v skupini 
moški 2 tudi Toni Wutte, v isti 
skupini pa je postal šesti Max 
Zdouc. V skupini otroci 2 (fant­
je) pa je osvojil 4. mesto še en 
član športno usmerjene druži­
ne Zdouc, Mitja.

Tudi kapetan Dobljanov Martin Micheu se iz tekme v tekmo stopnjuje.

ODBOJKA

Dobljani hitijo od 
zmage do zmage

Moštvo trenerja Pridala se je na tabeli popravilo 
že na 4. mesto ter v pokalu napredovala v polfinale.
\z

im dlje traja sezona, tem 
f bolj uspešni so nastopi 

članske ekipe SK Zadruga 
Aich/Dob. Tako je moštvo kape­
tana Micheua na zadnji prvenst­
veni tekmi v letu 2002 na tujem 
premagala SVS Sokol s 3:1, v 
četrtfinalu državnega pokala pa 
Hypo VBK v domači dvorani kar s 
3:0. Jasno, da so se Dobljani na­
to povsem zadovoljni podali v 
božični odmor, ki pa je bil le kra­

tek, saj so le nekaj dni navrh zo­
pet pričeli s treningom. Od četrt­
ka naprej pa so Dobljani v Ober- 
traunu, kjer se zelo zbrano pri­
pravljajo na nadaljnje težke tek­
me v drugem delu prvenstva. Že 
v soboto jih namreč na tujem ča­
ka močna ekipa iz Tirala, v pone­
deljek, 6. januarja, pa v Kultur­
nem domu v Pliberku gostuje 
znameniti dunajski hotVolleys (ob 
18. uri). F. S.

NOGOMET V DVORANI

Uspel turnir v 
Mladinskem domu

Po uspešni izvedbi lansko­
letnega turnirja je na letoš­
njem 2. božičnem nogomet­
nem turnirju v malem nogo­
metu v Mladinskem domu 
SŠD v Celovcu sodelovalo re­
kordno število moštev (16) z 
nad sto aktivnimi. Razplet tur­
nirja je bil zelo napet, orga­
nizator turnirja pa je bil kot že 
lansko leto Dominik Messner.

Turnir so dobili nogometaši 
moštva „Eric the SharDDD” 
(Chr. Metschina, B. Leithold, D, 
Messner, M. Warum, K. Hajn- 
žič), ki so v velikem finalu pre­
magali Libuče (A. Mandl, M. 
Blažej, M. Kreutz, T. Kreutz, R. 
Partl, K. Regvar) s 3:1. Dvoboj 
za tretje mesto je dobil NK Tuli­
pan z zmago 3:2 nad NSNSS.

Najboljši strelec turnirja je 
bil z 10 zadetki napadalec, 
Slovenskega atletskega kluba 
(SAK) Matthias Zimmerling, ki 
je igral za NK Tulipan, Rene 
Partl je dal 8 golov, po se­
demkrat pa sta zadela Marjan 
Šmid in Dominik Messner.

Slovensko planinsko 
društvo Celovec

Planine v sliki
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Slovensko planinsko društvo Cč 
lovec vabi vse fotografe k sodel® 
vanju. Slike s planinskimi motivi ni 
bi imele velikost 30 x 40 cm. Vsi 
udeleženec lahko odda 3 slike 
vsaki posamezni sliki pa je treba dl 
ti geslo. Slike pošljite do 20. januai 
ja 2003 na naslov:

Slovensko planinsko društvo, 
Tarviserstraße 16, 9020 Celovec
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SAK in Slovenska gimnazija pobrateni;
hol

Btrr
% #ez Slovenskega atletskega 
\ / kluba s Slovensko gimnazijo 
V obstaja prav od ustanovitve 

kluba. Ustanovitelja (leta 1970) 
sta namreč bila Zdravko Inzko in 
Joško Wrolich, torej učenca Slo­
venske gimnazije, prav tako je 
večji del igralcev vedno spet priha­
jal iz te ustanove. V času 32-ih let 
se ta vez vsekakor nikoli ni pre­
trgala in se je celo utrjevala.

Z velikim ponosom so odgovor­
ni SAK sprejeli pobratenje, ki jim 
jo je v imenu Slovenske gimnazije 
ponudil njen ravnatelj Anton Mal­
le. Slovesnemu pobratenju, ki je 
bilo 20. decembra 2002, „bodo 
sedaj sledili skupni projekti," je 
dejal govornik prezidija SAK 
Franci Wieser. F. S.
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hokej na ledu

Iz nogometnih čevljev v drsalke...
■ Martin Oraže je bil perspektiven mlad nogometaš SAK, toda odločil se je za športno pot v 

! hokeju na ledu, kjer je pred tednom dni z reprezentanco do 20 let slavil izreden uspeh.

zreden uspeh je pred božičem 
zabeležila avstrijska hokejska 
reprezentanca na svetovnem pr­

venstvu I. divizije do 20 let na Ble- 
du; Mladi državni hokejisti so nam­
reč dobili vseh pet tekem prvenst- 
Va in si tako zagotovili 1. mesto ter 
napredovanje v elitno hokejsko 
lupino. S tem bo državna repre­
zentanca do 20 let na prihodnjem 
svetovnem prvenstvu na Finskem 
tekmovala v skupini A - torej bo 
zastopana v krogu najmočnejših 
državnih moštev sveta.

V vrstah te uspešne državne re- 
Prezentance je bil tudi 18-letni Semi- 
s avčan ter igralec članske hokejske 
ewpe VSV Martin Oraže. S 195 cm 
ln 85 kg je bil v obrambi pravi steber 
moštva in tako bistveno prispeval k 
velikemu uspehu.

Njegova športna pot pa se ni 
Pričela na ledu, temveč na nogo­
metnem igrišču. Po spodbudi oče­
ta Mirka Oražeja, ki je profesor na 
Slovenski gimnaziji in trener raznih 
aaraščajnih ekip SAK, ter po vzgle­

di starejšega brata Romana, ki se- 
J s°di med nosilce članske ekipe 
,lobAK, je v mladostnih letih pričel 
pj'Srati nogomet pri SAK in se šele 
;a navrh navdušil za hokej na ledu. 
!'»Oce^ me je nekoč kratkomalo 
"jyPfaäal, če ne bi rad igral tudi ho- 
1 ei na ledu in že sem bil navdušen 
Ka to športno panogo,” je dejal 
Martin. Tako je vzporedno z nogo­
metom začel s treningom hokeja 
3n naraščaju beljaškega VSV. Za 
nokej pa se je dokončno odločil le- 

1/ a 1"8- ko je imel na izbiro dva 
Poklica posebne vrste. Na eni 

= rani v selekcijo koroške nogo- 
atne reprezentance šolarjev, na 
ru9i strani pa v državno hokejsko 
aprezentanco do 14 let, ki so jo
abili na najpomembnejši hokejski
mir naraščajnih reprezentanc v 

anadski Quebec. Odločil se je za 
'nvlačnejšo varianto - za naraš- 
aJno hokejsko reprezentanco ter z 
'Jo odletel na turnir v Kanado. Od 
e9a trenutka naprej je njegovo 
Portno srce bolj ali manj bilo le še 
a hokej na ledu, nogomet pa je 
Jao velikemu talentu pustil leto 
ni navrh popolnoma ob strani. Za­
ganjal je torej nogometne čevlje z 
rs alka mi ter z rednimi treningi pri 
araščaju beljaškega VSV iz leta v 
, močno napredoval. Redno je 

vpoklican v razne naraščajne

reprezentance, nazadnje v selekci­
jo do 20 let, ki je pred tednom dni 
zabeležila velik uspeh na Bledu. 
Prvič v članski ekipi VSV pa je bil 
zastopan v sezoni 2001/2002 - to­
rej že s 17-imi leti. Prvi gol v naj­
višji državni hokejski ligi pa mu je 
uspel v tekoči sezoni, ko je na tek­
mi proti Innsbrucku silovito prema­
gal nasprotnega vratarja. Ta zade­
tek mu bo gotovo ostal dolgo v 
spominu, kajti zanj je bil tako pre­
senetljiv, da v prvem trenutku ni 
vedel, kako se ga naj bi veselil.

Cilji. Martin Oraže, ki obiskuje 
7. razred Slovenske gimnazije, si 
je po izrednem uspehu na Bledu 
postavil že naslednje cilje, pred­
vsem naslov državnega prvaka s 
člansko ekipo VSV bi bil zanj piki­
ca na i v tej sezoni. „Sicer pa 
hočem počasi napredovati v mošt­
vu in iz tekme v tekmo več igrati," 
pravi Martin. Njegova velika dolgo­
ročna športna želja je postati pro­
fesionalec in nekoč igrati v najvišji 
nemški hokejski ligi DEL. Krat­
koročno pa so na programu še 
drugi pomembni načrti, ki jih prav 
tako želi uresničiti, mdr. zaključiti 
gimnazijo z maturo. „S tem da tre­
niram vsak dan, šola gotovo neko­
liko trpi, toda nekako bo že šlo,” 
meni mladi hokejist iz Semislavč 
pri Rožeku Martin Oraže.

Franc Sadjak
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Martin Oraže (drugi z desne spredaj) v krogu državne reprezentance šolarjev leta 1998.



150 prevajalcev za slo­
venščino bodo po pristopu Slo­
venije k Evropski uniji potrebo­
vali na sedežu evropskega par­
lamenta v Bruslju.

Dodatno bo potrebnih še 40 
tolmačev za simultano preva­
janje na javnih sejah parlamenta 
in odborov.

0 OSEBE 
&DOGODKI

n CERKVENI PEVClirar )f ri VSEH SLOVESNOSTIH

Pripravil 
Silvo Kumer

Vogrče. Cerkveni zbor Vo- 
grče vse leto sooblikuje praz­
nično življenje na vasi. Za le­
tošnje praznike je imel zbor

pod vodstvom Joška Konzilie 
posebno veliko nastopov, od 
adventnega petja do prazno­
vanja domačega gasilskega

društva. Člani cerkvenega 
zbora pa zelo radi pojejo tudi 
„Florijana“, ko voščijo vaš­
čanom sreče v novem letu.

Vogrški cerkveni pevci vse leto pojejo ob raznih priložnostih, od slavnostih do običajev. Foto: opetnik

ROŽ - PODJUNA

30 let Mohorjan
lože Blažej je pred kratkim 

U praznoval poseben poklicni 
jubilej. Pred 30-imi leti je začel 
kot vajenec v Mohorjevi tiskarni, 
ki ji je. ostal zvest do danes. S 
tem pa je seveda tudi 30 let tesno 
povezan z izhajanjem Našega 
tednika - zato mu tudi uredništvo 
iskreno čestita.

RMINI + JUBILEJI + DOGODKI + TE

„Štajerskih 7“ na letošnjem Slovenskem plesu ■ Jubilej lovca iz Doba
Celovec. Tradicionalni 

Slovenski ples, ki ga prireja 
že 51. Slovenska prosvet­
na zveza, bo letos v sobo­
to, 4. januarja, ob 20. uri v 
Domu sindikatov v Celov­
cu. Za „Gimnazijskim ple­
som“ je to po številu obis­

kovalcev največji ples 
koroških Slovencev, je pa 
ples z največjo tradicijo. 
Letos so organizatorji po­
vabili ansambel „Štajerskih 
sedem in pevko Alenko Vi­
drih. V Sloveniji sodi se­
demčlanski ansambel med

najbolj popularne skupine 
narodno-zabavne glasbe. 
Pripravljeno bo seveda tudi 
polnočno presenečenje.

Rezervacije miz so mo­
goče pri Slovenski prosvet­
ni zvezi v Celovcu (telefon: 
0463-514300 -22).

Jubilej. Pred kratkim je 
v krogu domačih in števil­
nih prijateljev praznoval 
svoj 70. življenjski jubilej 
Franc Sumnitsch, pd. 
Trompaš v Dobu pri Pliber­
ku. Slavljenec je poleg 
kmetovanja že desetletja

_______________

zelo prizadeven lovec in je 
za svoj osebni jubilej pova­
bil na gostijo seveda tudi 
celotno zeleno bratovščino 
Lovske družbe Blato, ki je 
svojega člana počastila 
darilom. Slavljencu iskreno 
čestita tudi uredništvo.
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Ansambel „Štajerskih 7“ bo zabava! na letošnjem Slovenskem plesu, Slavljenec Franz Sumnitsch z ženo Tilko in predsednikom Lovski 
prihodnjo soboto v Domu sindikatov v Celovcu. družbe Blato ek. sv. Fricem Kumrom. Foto: Kumer


